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This study aimed to elucidate elements of misandry hidden within misogyn
that permeates the frame story of the 101 Nights, which has been noted for its similarities to the
1001 Nights. By examining the relationships among this frame story, a Buddhist tale that bears a
strong resemblance to the content, and the frame story of the 1001 Nights, it was found that
misogyny was evident in the betrayal of husbands by female characters, while misandry was seen in
the brutal acts of revenge by male characters towards women. Furthermore, it was confirmed that the
religious backgrounds of Buddhism and Islam influenced the interpretation of these stories. In the
manuscript study of the 101 Nights, it was proved that the manuscript of the 101 Nights owned by
Rene Basset, which had been untraceable until now, is identical to the manuscript by the Leiden
University library.
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